
BÉLAVÁRY MIKLÓS, SZEPESI KAMARAI TANÁCSOS, NAGY- ÉS 
FELSŐBÁNYÁI BÁNYA KOMISZÁRIUS JEGYZÖKÖNYVÉBŐL 

(1664 JUNIUS).1) 

12. Folyószám. A bányakomiszárius meghagyja Proczner Bálint 
Nagybányai bányafelügyelőnek, hogy az összes báoyatisztviselök nevét, 
utasításaikat, szerződéseiket, fizetésöket, valamint a bánya és ottani 
pénzverőház állapotját, az azokban netán tapasz;alható hiányokkal, eset-
leges visszaélésekkel együtt azonnal adja tudtára. — Kelt Nagybányán, 
1664, junius 13-án {latin). 

13. Folyószám. A bányakomiszárius Proczner Bálint bányafelügye-
lőnek és Várdai deák (literátus) Jánosnak fejvesztés terhe alatt szigo-
rúan meghagyja, hogy a Felség nagybányai bányájában veretni kezdett 
Radzivil-féle lengyel rézpénzt foglalják le ő Felsége részére, még ha ki 
is van már fizetve, vagy ha már felbecsültetett. Ezentúl pedig semmi-
féle külföldi pénz verésére megbízatást el ne fogadjanak, se olyat nyíltan, 
avagy titkon ő Felsége kincstárának kárára ne veressenek. — Nagybánya 
1664 jun. 17. (latin). 

14. Folyószám. Nagybánya sz. kir. város bírójának és esküttjeinek 
sérelmekről panaszló levele a bánya kormányzása ellen, a szepesi 
kamarához. 

Primo. (Titulus). Nem kicsiny kárunkra vagyon, hogy az ő Felsége 
itt való pénzverő és választó házában való külömb külömb tiszteknek, 
s nevezetesen az választásnak administratiójára s tanulására, senkit a 
mi magyar atyámfiai közül nem admittálnak, sőt midőn ott munkálkodtat-
nának is kiválképen ötves atyánkfiai, kik az dologhoz valamit értenének, 
őket úgy nem pacziálják, az mint kellene, és ha az kárt nyilván látnák 
is, néha ha kérdést tesznek a felől, tülök cum ignominia el kelletik 
nyelni. Annak okáért kivánnók az nemes kamarátúl, ha mikor az ott való 
officiálisoknak restauratiója, vagy rectificatiója lenne, provideálna az 
nemes kamara, admittáltatnak az ott való mesterségeknek tanulására, 
s adminisztratiójára becsületben forgó, s ahoz alkalmatos magyar atyánk-
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fiait, holott mostan akár varga, akár mi egyéb mesterember, ha váro-
sunkban nem lakik is, csak német natio legyen, az fogautatik oda. 

Secundo. Vagyon egy darab erdő határunkon, kamara erdejének 
hijják, mely arra való volna, hogy midőn az bányák coláltatnak, ahoz 
való szitfát és egyéb szükségre valót, onnat vágnának, mint volt annak 
előtte is, midőn az bánya miveltetése floreáltanak, mely noha régen 
esett, mindazonáltal annak praetextusával Bálint deák uram kezét rajta 
tartja és erősen az pénzverő házhoz való lovakon hordatja, vágatja, 
mint ha az bányához, vagy pénzverő házhoz kellene, azonban mind 
maga privatus ususára convertálja, mely is ő kegyelmének maga szük-
ségére szintén ugy nem volna szabados, mint másoknak akárkinek, mindazon-
által mégis, ha szegény emberink közöl tudatlanságbúi valaki · onnan 
vagy egy szál fát talál hozni, vagy valami gesztenyécskéttarlózni, kerülői 
által ő kegyelme fogattja, zálogoltatja, s maga pedig mind épületre, s 
mind egyéb szükségére kémélés nélkül vágatja, kirűl admoneáltuk is 
sokszor. Kévánnók ez aránt is az ő Felsége nemes camarájátul, ezen 
erdő bocsáttatnék az mi gondviselésünk alá, még ő Felsége számára itt 
bánya miveltetnék, hogy az sok koczódás köztünk: távoztatnék, mert 
ugyanis régenten az város erdei közül szakasztották volt azt el az 
bányák szükségére, mely is elfogyván, mi tartoznánk határunkrul 
elegendő erdőt ez ususra ismétlen excidálni és rendelni. Egyébaránt 
ha nem lehetne, kivánnók, annak az erdőnek fái és gyümölcsei Bálint 
deák uramnak, bár az mi atyánkfiainak is ne lenne szabados, abstineálnánk 
mind két részrül tőlle. In Nagybánya, 17 junii 1664. Idem qui supra. 

15. Folyószám. Kegyelmednek mint úrnak ajánlom köteles szolgá-
latomat, kívánván az úr Isten örvendetes jókkal látogassa. 

írásomat kegyelmednek praesentálo késcsináló Jakab atyánkfiának 
instantiájára kelleték úr kegyelmedet molestálnom ily okon. Egy néhány 
mázsa rezet árult volt meg tőle Proczner Bálint uram, melynek valami 
részét az árában meg is adván, az többiről nem akar neki satisfaciálni, 
praetendálván, hogy mivel immár az réz pénznek cusiója, (mivel arra az 
ususra vette volt meg az lengyel úr számára), semmi szüksége továbbra 
nem volna reá, de az contractusnak idején semmi cautio efféle fen nem 
forgott, mint atyánkfia kegyelmednek uramnak verbis bővebben referálni· 
fogja. Annakokáért kegyelmedet, mint urat obnixe kérem, méltóztassék 
maga is admoneální Bálint deák urat, ha egyszer az dolog tetszett, és 
az rezet megárult, atyánkfiának tegyen satisfactiót plenarie, kegyelmed jó 
akaratját mint uramnak meg igyekezem szolgálni. In Nagybánya, 17, 
junii, 1664. Kegyelmednek uramnak minden időbeli kész szolgálatját 
ajánlja Gsehy János nagybányai biró. 

16. Folyószám. Alázatosan akarom ezt is az nemes Camarának 
értésére adnom, mivel most értettem Bélaváry uramtul, hogy az bánya 
helyeket idegeneknek ne engedje mivelni, avagy miveltetni, én azt meg-
cselekeszem, mivel azért már egynéhány esztendőktül fogva bányát 
miveltetek, és az hol az hasznos kő volna, úgy mint az érez, azt az 
viz elfogta, másképen ki nem vehetem az vizet, három lyukat kell belé 
hajtatnom, azt penig erős kősziklán kell által vágni, elégséges nem voltam 
hozzá, hogy költséggel felérjem, itt sem kérhettem pinzt reá, mivel 
nagy interesek kivántanak volna, hogy penig a bánya ne pusztuljon, 

Gazdaságtörténelmi Szemle 1906. Ц 



162' 

kénszeritettem másuva folyamodnom, és egy lengyel herczegtül az bánya 
mivelésére pénzt kérnem, ilyen conditio alatt in usum et defectum, és 
úgy percipiáltam tüle az pénzt, hogy inkább az ő Felsége proventusa 
szaporodnék, hogy ha penig ellene , volna az nemes camarának, adjon 
informatiót róla, mit cselekedjek. Erre is kérem az nemes kamarát, 
hogy az inventáriumnak párját ne neheztelje kezemhez küldeni; Actum 
in Nagybánya, 1664. 16. junii. Proczner Bálint. 

Folyószám 21. Diíficultates oppidi Felsőbánya. 1.) Az ő Felsége 
nagybányai harminczadja contrabandált 17 forint érő bőrök miatt az 
erdéliek az mi javainkat arestálják, holott ő Felségéhez tartozó köteles-
ségünk szerint harminczadot uraknak parancsolatjokra hitesen ki kellett 
adnunk. Kévánságunk (és vétkünk nem lévén áz dologban) hogy az 
arestom alól javaink felszabaduljanak adassék meg az káros embernek 
az fl. 17. · 

2.) Boldog emlékezetű koronás királyink, császárink ekétiglen 
megtartották szabadságában az ő Felsége nagybányai pénzverő- házát, 
mostan peniglen akarják sértegetni. Szabadsága és privilégiuma ez volt 
koronás király urunk ő Felségéhez való hite és kötelessége szerint, 
akármi névvel nevezendő ember vitt is bé akarhonnét való ezüstet, 
aranyat, de kamara ispán ugyan azon embernek tartozott kiadni, nem 
használván ez ellen semminémű arestom, alioquin, ha ezüstet nem 
kezdenek az ő Felsége kamarájához hordani, nagy kárára fog következni az 
ő Felsége pénzverő házának. 

3.) Donatióink volt, s vagyon errül is, törvény szerint véghez 
ment, hogy bányáinknak colaltására tartozandó erdőket fejszénkkel 
szabadosan élhettük, és ugyan azon vágásokon, hogy marhainkkal 
szabadosan járhassunk mind mi, mind eeclesiánkhoz tartozandó egy 
Kisbánya nevű falucskánk és mások is az mi engedelmünkből, kívánjuk, 
hogy ezután is abban megtartassunk, az nagy erdőrűl nincsen mostan 
semmi szónk, mivel annak vágatásában az mit eddig megtartattunk, 
ezután is megtartatunk. 

4.) Mivel Erdélybül és más helyekrül mivesink contentáczióira 
hozzánk hoznak buza és egyéb életet, az körülettünk levő hadaknak, 
és ő Felsége vitézinek penig mód nélkül insoJentiájok miatt igen meg 
kezdettünk szűkülni, még városunkbeli erőszak szerint; lovakat elvonják, 
szabadosan cselekednek minden hatalmasságot, fosztogatást, senki ellenek 
nem állhat, mivel ilyen praetensiójuk vagyon, hogy az mostani álapathoz 
képest ő Felsége szolgái lévén szabadságok és parancsolatjok is 
vagyon erre. 

Orsz. lev. Diversae instructiones fase. 1. ur. 56). 
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